
Membership 
Privileges

What’s
INSIDE

The Official Newsletter of Star Cruises and Resorts World Manila

GoodLifeTh
e

Issue 1 / August • September • October 2010 Live the good life. It’s your guide to the most exciting events in Asia.

美 好 生 活 麗星郵輪及馬尼拉名勝世界官方新聞稿

盡享美好生活。亞洲盛事指南，帶您領略最激動人心的亞洲盛事。第1期 ／八月 - 九月 - 十月

www.starcruises.comwww.rwmanila.com

Exciting Events and
Destinations from

Genting
歡聚雲頂，觀精彩賽事，賞名勝美景

Tournaments
& Events
錦標賽及盛事

page 03 page 04page 02
Entertainment
娛樂表演

會員特權

Be part of the exciting Asian Poker Tour 2010 at Resorts World 
Manila and explore the beauty of Xiamen with Star Cruises!

This August, poker players from all over Asia shall converge at the Asian Poker Tour 
2010 which would be held at the luxurious Resorts World Manila in the Philippines 
from August 23-29. Buy-in is set at US $2,500 + US $200. Prior to the main event, 

Resorts World Manila held a Mega Satellite Tournament last August 14 which led to Satellite 
Series Event 5 on the following day where a guaranteed prize pool  worth Php500,000.00 was 
awarded.  

Meanwhile, Star Cruises invites all members to experience the beauty of Xiamen onboard 
SuperStar Aquarius in Hong Kong on September 8. Located in Southeastern China, Xiamen 
and its countryside provide spectacular and pleasant scenery. Gulangyu in Xiamen Siming 
District is famous for its scenic area, giving it a nickname “Piano Island”. Gulangyu ranks at the 
top of the list of ten most scenic areas in Fujian province. 

Use your points to enjoy Xiamen and redeem cabins for this cruise. Call our membership 
hotlines for more information.

我們將帶領您在馬尼拉名勝世界觀看及參加2010年亞洲撲克巡迴賽，繼而搭乘麗星郵輪前往廈門，領略
海濱之城的旖旎風光。 

本月23日至29日，來自亞洲各國的撲克玩家將匯聚一堂，參加在菲律賓馬尼拉名勝世界舉辦的2010年亞
洲撲克巡迴賽。參賽費為2,500美元+200美元。正式開賽前，馬尼拉名勝世界將於8月14日舉行超級衛星
錦標賽，並於8月15日舉行衛星系列賽第5場，保底獎金500,000.00比索。馬尼拉名勝世界會員可用積分
抵作參賽費用，參加所選的衛星系列賽。 

與此同時，麗星郵輪誠邀所有會員於9月8日從香港搭乘“寶瓶星號”前往廈門，領略海濱之城的風光美
景。廈門位於中國東南沿海，市區繁華壯麗，鄉間景色宜人。位於思明區的鼓浪嶼，更以風光秀麗聞名
遐邇，其素有“鋼琴之島”的美譽，在福建省十大風景名勝景區之中位居榜首。 

您可使用積分預訂艙位，盡享廈門之行。欲知詳情，敬請致電會員專線。



Tournaments&Events

The months of August to October are filled with dazzling shows, 
performances, tournaments and special events for members and 
guests.

S ave the date and experience  
the hottest events and 

tournaments at Star Cruises and 
Resorts World Manila this season. 

	 錦標賽及盛事

本季度麗星郵輪及馬尼拉名勝世界將舉行最火爆的盛事和錦標賽，
為您帶來美妙時光和難忘經歷。 8月至10月活動精彩紛呈，會員及
賓客可盡情欣賞炫彩奪目的演出和表演，參與競賽及特別活動。搶
先體驗，盡享雲頂休閒生活！

More Than Just Cruises: Experience the Thrill of 
Playing at Star Cruises Slots Fun Tournaments
Make cruising even more exciting for you and your friends aboard Star Cruises 
by joining the Slots Fun Tournaments! No dealers, no complicated gameplay 
to remember. Slots offer pure and simple gaming thrills and excitement at the 
tip of your fingers. 

Not sure how to play? Just insert the membership card to the slot machine, 
enter the PIN number, insert the cash buy-in amount, choose your wager, then 
press the “start” button to begin the game. Once you’re done, you can transfer 
the winnings to your card by pressing the “take win” or “collect” button.

Entrance fees are waived for Slots Fun Tournaments regularly held onboard 
Star Cruises. Each tournament last for ten minutes. For more details, please 
refer to the chart on the right:   

SHIP
郵輪

CASH 
BUY-IN

現金補進

START TIME
開始時間

DAY
日期

Super Star
Aquarius

寶瓶星號

$HKD 200
200港元

10:00 pm
下午10:00

Sunday to 
Thursday 

週日至週四

Super Star
Libra

天秤星號

$HKD 200
200港元

11:00 pm
下午11:00

Tuesday and 
Thursday

週二和周四

Super Star
Virgo

處女星號

$SGD 50
50新加

坡元

10:00 pm
(for Phuket/Langkawi cruise)

11:00 pm
(for Penang/Phuket cruise)

下午10:00
（普吉島∕蘭卡威航線）

下午11:00
檳城∕普吉島航線）

Wednesday
週三

09:00 am 
上午09:00 

Friday
週五

Super Star
Pisces

雙魚星號

$RM 50
50馬來西

亞馬幣

09:30 pm
下午09:30

Tuesday, 
Thursday, 

Friday, Sunday
週二、週四、
週五、星期日

不只是巡航：參加麗星郵輪老虎機遊戲競賽，體驗絕妙刺激感受
您和您的友人希望此次麗星郵輪海外巡航更加精彩嗎？趕緊加入我們的老虎機遊戲競
賽吧！沒有荷官，亦無需牢記複雜的遊戲規則。只需活動手指，老虎機即令您體驗純
粹簡單的遊戲快感和興奮。 

不知玩法？不必擔心，僅需將您的會員卡插入老虎機中，輸入PIN號碼，鍵入現金買入金額，選擇賭注，再
按“開始”按鈕即可開始遊戲。一旦獲勝，可按“收取獎金”或“收集”按鈕將獎金轉入您的會員卡中。 

麗星郵輪上定期舉行老虎機遊戲競賽，免收門票。每場競賽持續十分鐘。更多詳情，請參閱下表： 
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10月
Oct 1-3

Slots Tournament 
(SuperStar Virgo)

老虎機競賽 
（處女星號）

8月
August

Monthly 
Theme 
Parties

Truly Asia: Exquisite Asia 
Theme Night 

(Super Star Virgo)

 

Pirates Theme Party 
(SuperStar Aquarius)

每月主題晚會
真實亞洲： 精緻亞洲主

題之夜（處女星號）
海盜主題晚會（寶瓶

星號）

9月
Sept 5-8
$HKD 500K 

Bacarrat Tournament
50万港元百家乐大赛

（天秤星号 ）

9月
September

Monthly Theme Parties
Love on the High Seas: 

Tale of Romance (Super Star Virgo)
Love on the High Seas:

 Love-a-Palooza Night (Super Star Virgo)
Pirates Theme Party (Super Star Aquarius)

每月主題晚會
愛在公海：羅曼史（處女星號）

愛在公海： 愛的狂歡夜（處女星號）
海盜主題晚會（寶瓶星號）

9月
Sept 18
Fun Roulette 
Tournament

(SuperStar Pisces)
趣味輪盤比賽 
（雙魚星號）

10月
October

Monthly Theme Parties
Fiesta Escapade: 

Tropical Fiesta Night (Super Star Virgo)
Fiesta Escapade: 

Virgo Grand Carnival (Super Star Virgo)

Fiesta Escapade: Grand Octoberfest Party (Super Star Virgo)
Fiesta Escapade: Halloween Moonlight Monster Bash (Super Star Virgo)

Octoberfest Party (Super Star Aquarius)

每月主題晚會
節日狂歡： 熱帶狂歡之夜（處女星號）
節日狂歡： 處女星嘉年華（處女星號）
節日狂歡： 十月啤酒節盛會（處女星號）
節日狂歡： 萬聖節月光驚魂派對（處女星號）
十月啤酒節晚會（寶瓶星號）

August 8月
11 • 18 • 25

Dance
Wednesdays
星期三熱舞

8月
Aug 14

APT Mega Satellite 
Tournament

APT超級衛星錦標賽

8月
Aug 21

APT Satellite Series 
Finale

APT衛星系列總決賽

8月
Aug 28

Mutya ng Pilipinas 
Pageant

Mutya ng Pilipinas 
 選美大賽

8月
Aug 15

APT Satellite Series 
(Event 5)

APT衛星系列 
（第5場）

8月
Aug 23-29
Asian Poker Tour 
Philippines 2010
(Main Event)

2010年亞洲撲克巡迴賽
菲律賓站（主賽事）

SEPTEMBER 9月
1 • 8 • 15 • 22 • 29

Dance
Wednesdays
星期三熱舞

9月
Sept 10 & 11
Fei Yu Ching Concert

費玉清演唱會 

9月
Sept 24-25

$HKD 5M 
Bacarrat Tournament

500萬港幣百家樂
大賽



	 娛樂表演

Some of Asia’s biggest stars will brighten up Star Cruises 
as they entertain you aboard this season. Check out their 

performance schedules below:

Top Ar t i s te  Shows at  Star  Cruises
著名表演家親臨麗星郵輪，精彩演出不容錯過

本季，我們將邀請數位亞洲當紅巨星親臨麗星郵輪，為遊客獻上
精彩演出。以下為具體演出安排，精彩不容錯過：

Eurasia, today’s fastest-rising pop girl group, heats up Resorts World Manila as they perform at Bar 
360 on Tuesdays, Fridays and Saturdays starting this August. This group of five half European, 
half Asian ladies will dish out popular pop, R&B and dance music hits for you three times per 

week, ensuring maximum entertainment at Resorts World Manila.  
Eurasia returns from a string of successful shows at the Norwegian Cruise Line Epic after previous 
performances at Hard Rock Café Malaysia, Super Star Virgo, Super Star Aquarius, Genting Highlands 
Malaysia and Resorts World Sentosa.

Euras ia 
Heats Up Bar 360 at 

Resorts World Manila 

Eurasia激情点燃马尼拉名胜世界360酒吧
這個八月起，每週二、週五和周六，我們將邀請新晉流行女子樂隊組合Eurasia前來360酒吧登台獻藝，激情點
燃馬尼拉名勝世界！該組合由五位歐亞混血美少女組成，每週將為您帶來三場精彩表演，演出內容包括流行音
樂、R&B及動感舞曲，屆時您必將在馬尼拉名勝世界度過最精彩紛呈的休閒時光！

Eurasia剛剛結束了挪威史詩號郵輪上的數場成功表演，而在此之前，她們曾在馬來西亞的硬石餐廳、處女星號、
寶瓶星號、馬來西亞雲頂高原酒店和聖淘沙名勝世界登台演出。
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SUPERSTAR VIRGO S I N G A P O R E

SUPERSTAR LIBRA T A I W A N SUPERSTAR Pisces 
MALAYSIA

SUPERSTAR AQUARIUS H O N G  KO N G

Zhuang Xue Zhong 
莊學忠

Aug 20-22

Ticket Price
RM35.00

Wang Cai Hua & guest-Huang Deng Hui 
王彩樺 & 嘉賓-黃鐙煇

Aug 27-29

1st Tier 2nd Tier
NTD500 NTD300

Xiao Zhong & Zhang Ke Fan 
小鐘 & 張克帆

Aug 13-15

1st Tier 2nd Tier
NTD500 NTD300

Li Du & Jin Zhi Juan 
李度 & 金智娟

Sept 10-12

1st Tier 2nd Tier
NTD500 NTD300

Jacky Wu 
吳宗憲

Sept 3-5

1st Tier 2nd Tier
NTD800 NTD500

Wang Shi Xian 
王識賢

Aug 20-22

1st Tier 2nd Tier
SGD68 SGD38

Yuan Wei Ren
袁惟仁

Sept 3-5

1st Tier 2nd Tier
SGD38 SGD18

Kang Kang 
康康

Sept 17-19

1st Tier 2nd Tier
SGD38 SGD18

Lai Yiu Cheung & Tse Suet Sum 
黎燿祥 &  謝雪心

Aug 21-22

1st Tier 2nd Tier
HKD300 HKD150

Liza Wang & guest - Shek Sau 
汪明荃 & 嘉賓 - 石修

Sept 18-19

1st Tier 2nd Tier
HKD300 HKD150

Yu Ya
尤雅

Oct 1-3

1st Tier 2nd Tier
SGD68 SGD38

Cai Xiao Hu
蔡小虎

Oct 8-10

1st Tier 2nd Tier
SGD68 SGD38

Lin Zhi Xuan 
林志炫

Oct 22-24

1st Tier 2nd Tier
SGD38 SGD18

會員可前往VIP服務台，以折扣價預定最多
兩張演出門票。現金交易可享受
10%的優惠，積分兌換享
受20%優惠。精彩不容錯
過，趕快訂票吧！

Members may generally book a maximum of two tickets for these 
shows at discounted rates through our VIP Services counter. 
10% discount is extended for cash transactions and 20% 
discount for points redemption. Don’t miss these 
performances, grab your tickets now!

&

for points redemption
discount 
20%

for cash transactions
discount 
10%

Entertainment



Membership Privileges 	 會員特權

Newport Mall gives you more reasons to shop, dine and party in style. 
That’s because Resorts World Manila members get exclusive discounts and 
privileges at top-end stores and dining outlets at the mall. 

There’s more to come! Visit www.rwmanila.com for more information.

RWM Exclusive Deals
at Newport Mall

S ingapore      
(65) 62207889

C hina  
(86) 4008887798

T aiwan   
(886) 227737798

M alaysia     
(603) 23021398

H ong    K ong 
(852) 23772262

Manila Philippines
(632) 836633/8366318

持雲尊卡(Star Rewards) 
暢享饕餮美食
您可持雲尊卡以最優折扣暢享船上的珍
饈美味！會員如以積分付款，可在美食
店享受25%的優惠，及在服務台享受
15%的優惠，如以現金付款，則
可享受10%的餐飲消費優惠。

欲知詳情，請洽VIP服務台或
瀏覽www.starvip88.com，
獲取更多訊息。條款及條
件適用。

還有更多優惠，請瀏覽www.rwmanila.com了解詳情！

Delight yourselves with exclusive discounts from 
participating food and beverage outlets onboard with 
Star Rewards! Members enjoy a 25% OFF on F&B 

transactions when paying by points at the outlets and 15% 
OFF when paying by points at the reception counter. 
For cash transactions, members get a 10% discount on 

food and beverage consumption. 

Approach our VIP Services counter or visit 
www.starvip88.com for more information. 

Terms and conditions apply. 

Star Rewards
Dining Treats 

馬尼拉名勝世界會員在新港購物中心享受專有折扣
步足新港購物中心，品味一流購物、就餐及聚會樂趣！現在您有更多理由
尊享這一切了，作為馬尼拉名勝世界的會員，您將在購物中心的頂級商場
和餐廳享受專有折扣及優惠。

Mercado 
自助餐
使用您的馬尼拉
名勝世界積分前
來Mercado就
餐，品嚐最美味
和最實惠的菲律
賓美食！

Mercado位於
馬尼拉名勝世界
1樓。促銷活動
時間為2010年
8月1日至10月
31日。

Enjoy Filipino cuisine at its best and score big discounts at 
Mercado when you dine using your RWM points! 

Mercado is located 
at the ground floor 
of Resorts World 
Manila. Promotion 
runs from August1                                  
October 31, 2010. 

 Buffet 
Blowout

Contact our
 membership
hotlines

Free UCC Coffee
of the Day

(Min. Purchase of Php500)
Free Choco

French Toast
(Min. Purchase of Php1,500)

Free Cake of the Day
(Min. Purchase of Php2,500)

5% OFF (cash/card)
Classic & Silver Members

10% OFF (cash/card)
Gold & Platinum Members

5%折扣(現金)
經典會員和銀卡會員

10%折扣
（現金／銀行卡）

金卡會員和白金會員
當日免費贈送UCC咖啡

（最低消費500菲律賓比索）
免費贈送法式巧克力吐司

（最低消費1,500菲律賓比索）
當日免費贈送蛋糕

（最低消費2,500菲律賓比索）

20% OFF
Classic & Silver Members

25% OFF
+ Personal Shopper Service

Gold Members

25% OFF
+ Personal Shopper Service

+ 30% Birthday Discount
Platinum Members

20%折扣
經典會員和銀卡會員
25%折扣+購物助手

服務
金卡會員

25%折扣+購物助手服
務+30% 的生日折扣

白金會員
 

10% OFF
Classic Members

15% OFF
Silver Members

20% OFF
Gold Members

25% OFF
Platinum Members

10%折扣
经典会员
15%折扣
银卡会员
20%折扣
金卡会员
25%折扣
白金会员

5% OFF Classic Members

7.5% OFF Silver Members

10% OFF Gold Members

12.5% OFF Platinum Members

5%折扣  - 經典會員
7.5%折扣 - 銀卡會員
10%折扣 - 金卡會員

12.5%折扣 - 白金會員

10% OFF
All Members
10%折扣
所有會員

快速通道免費通行+2
名客人

金卡會員和白金會員

Complimentary Access via 
Express Lane + 2 Guests
Classic & Silver Members
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